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ĪSS PAMATOJUMS 

Sekmīgai pārejai uz mazoglekļa ekonomiku ir vajadzīgs noturīgs klimata politikas satvars. Lai 

sāktu dekarbonizācijas procesu un to īstenotu ilgtspējīgi, atbilstīgs ieguldījums ir jāsaņem no 

visām nozarēm. Tāpēc nozīmīgs uz nākotni orientētas klimata politikas elements ir LULUCF 

nozares iekļaušana Eiropas Savienības klimata aizsardzības politikā laikposmā no 2021. gada 

un turpmāk.  

Lauksaimniecībai un mežsaimniecībai sabiedrībā ir vidiska, ekonomiska un sociāla funkcija. 

Šī daudzfunkcionālā ilgtspējīgas lauksaimniecības un mežsaimniecības loma ir jāatzīst 

Eiropas klimata politikā. Tāpēc siltumnīcefekta gāzu emisiju mazināšanas stimuli ir jāsaskaņo 

ar energoapgādes drošību un skaidru apņemšanos saglabāt Eiropu kā ilgtspējīgas pārtikas un 

biomasas ražošanas vietu. Lauksaimniecība un biomasas ilgtspējīga izmantošana nav pretrunā 

klimata mērķiem un līdz ar to ir uzskatāma par risinājuma daļu.  

Lai radītu taisnīgas sākuma pozīcijas, jebkurā gadījumā ir jāņem vērā nozares ieguldījums. 

Kopš 1990. gada Eiropas lauksaimniecība jau ir samazinājusi emisijas par 24 %.  

Vienlaikus noteikti ir vajadzīgs skaidrs nošķīrums starp fosilām un biogēnām siltumnīcefekta 

gāzēm. Lauksaimniecību un mežsaimniecību nedrīkst padarīt par citu piesārņotāju CO2 

piesaistītājsistēmu. Ir jāatzīst aizstājefekts, ko rada bioenerģija, bioekonomika un koksnes 

izmantošana. Lai sasniegtu klimata politikas mērķus, ļoti būtisks elements ir zaļās 

ekonomikas iedzīvināšana.  

Tādēļ Komisijas priekšlikumā būtu jāuzsver šādi grozījumi. 

1) Nedrīkst sodīt ilgtspējīgas lauksaimniecības celmlaužus.  

Dalībvalstīm, kas iepriekšējos gados jau ir īstenojušas vides un klimata pasākumus, ir jādod 

iespēja tos kompensēt, aprēķinot lauksaimniecības bāzes gadu. 

2) Dalībvalstīs pastāv lielas atšķirības attiecībā uz mežu platībām un mežu ilgtspējīgu 

apsaimniekošanu.  

Tāpēc ir jāpievēršas ne tikai iedarbīgām apmežošanas pasākumu radītām klimata aizsardzības 

sekām, bet jo īpaši jāatzīst arī potenciāls, kāds klimata aizsardzībā ir mežu ilgtspējīgai 

apsaimniekošanai un biomasas izmantošanai.  

3) Nosakot meža references līmeni, būtu jāizstrādā sistēma, kas atbilst subsidiaritātes 

principam.  

Dalībvalstu kritērijos, nosakot meža references līmeni, ir jāņem vērā biomasas ilgtspējīga 

izmantošana, ES bioekonomikas stratēģijas īstenošana un energoapgādes drošība. Kā Eiropas 

Parlaments prasīja ziņojumā par jaunu ES meža stratēģiju1, būtu jānostiprina Pastāvīgā 

mežsaimniecības komiteja un Komisijai ar to būtu jāapspriežas tehniskās palīdzības 

jautājumos. 

                                                 
1 Ziņojums par jaunu ES meža stratēģiju mežiem un uz koksnes resursiem balstītai rūpniecībai, 

(2014/2223(INI)),2015. gada 7. aprīlis.  
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4) Deleģētie akti būtu jāizmato vienīgi tāpēc, lai grozītu nebūtiskus pamatakta elementus. 

GROZĪJUMI 

Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Vides, 

sabiedrības veselības un pārtikas nekaitīguma komiteju ņemt vērā šādus grozījumus: 

Grozījums Nr.  1 

Regulas priekšlikums 

3. apsvērums 

 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(3) 2016. gada 10. jūnijā Komisija 

nāca klajā ar priekšlikumu ES ratificēt 

Parīzes nolīgumu. Šis leģislatīvā akta 

priekšlikums ir viens no instrumentiem, ar 

kuriem īsteno Savienības saistības panākt 

emisiju samazinājumus visā 

tautsaimniecībā, kas apstiprinātas kā 

Savienības un tās dalībvalstu saistības 

panākt nacionāli noteiktos samazinājumus, 

kas 2015. gada 6. martā iesniegti 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējās 

konvencijas par klimata pārmaiņām 

(UNFCCC) sekretariātam.10 

(3) Padome Parīzes nolīgumu 

ratificēja 2016. gada 5. oktobrī pēc tam, 

kad 2016. gada 4. oktobrī piekrišanu bija 

sniedzis Eiropas Parlaments. Parīzes 

nolīgums stājās spēkā 2016. gada 

4. novembrī, un tā mērķis ir temperatūras 

paaugstināšanos pasaulē noturēt krietni 

zem 2°C salīdzinājumā ar 

pirmsindustrializācijas līmeni un turpināt 

centienus temperatūras paaugstināšanos 

ierobežot līdz 1,5°C salīdzinājumā ar 

pirmsindustrializācijas līmeni, un šos 

centienus veikt tā, lai neapdraudētu 

pārtikas ražošanu un nodrošinātību ar 

pārtiku. Nolīgumā arī uzsvērta 

ilgtspējīgas mežu apsaimniekošanas 

nozīme virzībā uz mērķi panākt līdzsvaru 

starp emisijām un piesaistījumiem. Šis 

leģislatīvā akta priekšlikums ir viens no 

instrumentiem, ar kuriem īsteno Savienības 

saistības panākt emisiju samazinājumus 

visā tautsaimniecībā, kas apstiprinātas kā 

Savienības un tās dalībvalstu saistības 

panākt nacionāli noteiktos samazinājumus, 

kas 2015. gada 6. martā iesniegti 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Vispārējās 

konvencijas par klimata pārmaiņām 

(UNFCCC) sekretariātam.10 

__________________ __________________ 

10 

http://www4.unfccc.int/submissions/indc/S

ubmission%20Pages/submissions.aspx 

10 

http://www4.unfccc.int/submissions/indc/S

ubmission%20Pages/submissions.aspx 
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Pamatojums 

Ir būtiski atjaunināt tekstu pēc Parīzes nolīguma ratificēšanas. Turklāt 3. apsvērums ir 

jāpapildina ar atsauci uz Parīzes nolīguma 2. panta 1.b punktu par pārtikas ražošanu un uz 

5. pantu par mežu ilgtspējīgas apsaimniekošanas nozīmi virzībā uz mērķi panākt līdzsvaru 

starp emisijām un piesaistījumiem. 

 

Grozījums Nr.  2 

Regulas priekšlikums 

4. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(4) Parīzes nolīgumā cita starpā ir 

izvirzīts ilgtermiņa mērķis, kas atbilst 

virsuzdevumam globālo vidējās 

temperatūras pieaugumu ierobežot krietni 

zem 2 °C atzīmes salīdzinājumā ar 

pirmsindustriālā laikmeta līmeni un tiekties 

temperatūras kāpumu iegrožot līdz 1,5 °C 

salīdzinājumā ar pirmsindustriālā laikmeta 

līmeni. Lai šo mērķi sasniegtu, pusēm būtu 

jāsagatavo, jāpaziņo un jāuztur secīgi 

nacionāli noteiktie devumi. Parīzes 

nolīgums aizstāj 1997. gada Kioto 

protokolā paredzēto pieeju, kas pēc 2020. 

gada vairs turpināta netiks. Parīzes 

nolīgumā arī aicināts šā gadsimta otrajā 

pusē rast līdzsvaru starp siltumnīcefekta 

gāzu antropogēnajām emisijām no avotiem 

un piesaistījumiem piesaistītājos un puses 

tiek mudinātas veikt pasākumus, ar kuriem 

attiecīgi saglabāt un uzlabot 

siltumnīcefekta gāzu piesaistītājus un 

uzkrājsistēmas, arī mežus. 

(4) Parīzes nolīgumā cita starpā ir 

izvirzīts ilgtermiņa mērķis, kas atbilst 

virsuzdevumam globālo vidējās 

temperatūras pieaugumu ierobežot krietni 

zem 2 °C atzīmes salīdzinājumā ar 

pirmsindustriālā laikmeta līmeni un tiekties 

temperatūras kāpumu iegrožot līdz 1,5 °C 

salīdzinājumā ar pirmsindustriālā laikmeta 

līmeni. Nolīguma mērķis ir arī vairot 

spējas pielāgoties klimata pārmaiņu 

nelabvēlīgajai ietekmei un veicināt 

klimatnoturību un tādu attīstību, kam 

raksturīgas zemas siltumnīcefekta gāzu 

emisijas, turklāt tā, lai neapdraudētu 

pārtikas ražošanu. Lai Parīzes nolīguma 
mērķi sasniegtu, pusēm būtu jāsagatavo, 

jāpaziņo un jāuztur secīgi nacionāli 

noteiktie devumi. Parīzes nolīgums aizstāj 

1997. gada Kioto protokolā paredzēto 

pieeju, kas pēc 2020. gada vairs turpināta 

netiks. Parīzes nolīgumā arī aicināts šā 

gadsimta otrajā pusē rast līdzsvaru starp 

siltumnīcefekta gāzu antropogēnajām 

emisijām no avotiem un piesaistījumiem 

piesaistītājos un puses tiek mudinātas veikt 

pasākumus, ar kuriem attiecīgi saglabāt un 

uzlabot siltumnīcefekta gāzu piesaistītājus 

un uzkrājsistēmas, arī mežus. Puses atzīst, 

ka ietekmes mazināšanas pielāgošanās 

pasākumus vajadzētu īstenot saskaņā ar 

pilnībā pārredzamu pieeju, ņemot vērā 

ekosistēmas, un ka tajos būtu jābalstās un 

jāvadās pēc labākajām pieejamajām 

zinātnes atziņām. 
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Pamatojums 

Apsvērums par Parīzes nolīgumu būtu jāpapildina ar atsauci uz tā 2. panta 1. punkta 

b) apakšpunktu, lai uzsvērtu, ka nozarē ir vairāki mērķi un izaicinājumi, kā arī jāietver 

atsauce uz nolīguma 7. pantu. 

 

Grozījums Nr.  3 

Regulas priekšlikums 

4.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (4a) Lai panāktu negatīvu emisiju 

īpatsvaru, kas ir nepieciešams Parīzes 

nolīguma mērķu īstenošanai, 

siltumnīcefekta gāzu emisiju 

piesaistījumiem no atmosfēras ar zemes 

izmantošanas, zemes izmantošanas 

maiņas un mežsaimniecības (LULUCF) 

starpniecību ir jābūt vērienīgiem, un tos 

nevajadzētu izmantot vienīgi tāpēc, lai 

kompensētu emisiju samazinājumus no 

citiem avotiem. Tā kā piesaistījumi ar 

LULUCF starpniecību ir atgriezeniski, tie 

nebūtu jāizmanto emisiju kompensēšanai 

un tie būtu jāuzskata par atsevišķu pīlāru 

Savienības klimata politikas satvarā. 

 

Grozījums Nr.  4 

Regulas priekšlikums 

5. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(5) Eiropadome 2014. gada 23.–24. 

oktobrī arī atzina daudzveidīgos 

lauksaimniecības un zemes izmantošanas 

nozares mērķus, to, ka šajās nozarēs ir 

mazāks potenciāls mazināt klimata 

pārmaiņas, kā arī vajadzību panākt 

saskaņotību starp ES mērķiem pārtikas 

nodrošinājuma un klimata pārmaiņu jomā. 

Eiropadome Komisiju aicināja noskaidrot, 

kā vislabāk veicināt pārtikas ražošanas 

ilgtspējīgu intensifikāciju, vienlaikus 

(5) Eiropadome 2014. gada 23.–24. 

oktobrī arī atzina daudzveidīgos 

lauksaimniecības un zemes izmantošanas 

nozares mērķus, to, ka šajās nozarēs ir 

mazāks potenciāls mazināt klimata 

pārmaiņas, kā arī vajadzību panākt 

saskaņotību starp ES mērķiem pārtikas 

nodrošinājuma un klimata pārmaiņu jomā. 

Turklāt tehnoloģisko risinājumu 

īstenošana lauksaimniecības un 

mežsaimniecības nozarē veicina 
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optimizējot nozares ieguldījumu 

siltumnīcefekta gāzu mazināšanā un 

sekvestrēšanā, tostarp ar apmežošanas 

palīdzību, un noteikt rīcībpolitiku, kā — 

tiklīdz tehniskie nosacījumi to atļaus un 

jebkurā gadījumā līdz 2020. gadam — 

siltumnīcefekta gāzu samazināšanas 

satvarā laikposmam līdz 2030. gadam 

iekļaut zemes izmantošanu, zemes 

izmantošanas maiņu un mežsaimniecību 

(LULUCF). 

ražošanas uzlabošanu un vides pēdas 

nospieduma samazināšanu. Eiropadome 

Komisiju aicināja noskaidrot, kā vislabāk 

veicināt pārtikas ražošanas ilgtspējīgu 

intensifikāciju, vienlaikus optimizējot 

nozares ieguldījumu siltumnīcefekta gāzu 

mazināšanā un sekvestrēšanā, tostarp ar 

apmežošanas palīdzību, un noteikt 

rīcībpolitiku, kā — tiklīdz tehniskie 

nosacījumi to atļaus un jebkurā gadījumā 

līdz 2020. gadam — siltumnīcefekta gāzu 

samazināšanas satvarā laikposmam līdz 

2030. gadam iekļaut zemes izmantošanu, 

zemes izmantošanas maiņu un 

mežsaimniecību (LULUCF). 

 

Grozījums Nr.  5 

Regulas priekšlikums 

6. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(6) LULUCF sektors devumu klimata 

pārmaiņu mazināšanā var dot dažādos 

veidos, jo īpaši samazinot emisijas un 

saglabājot un uzlabojot piesaistītājus un 

oglekļa uzkrājumus. Lai pasākumi, kuru 

mērķis ir it sevišķi palielināt spēju 

sekvestrēt oglekli, dotu rezultātus, ir 

būtiski nodrošināt oglekļa krātuvju 

ilgtermiņa stabilitāti un pielāgotiesspēju. 

(6) Cīņā pret klimata pārmaiņām 

uzdevums ir pazemināt pašreizējo CO2 

emisiju līmeni atmosfērā un samazināt 

emisijas. LULUCF sektors devumu 

klimata pārmaiņu mazināšanā var dot 

dažādos veidos, jo īpaši samazinot emisijas 

un saglabājot un uzlabojot piesaistītājus un 

oglekļa uzkrājumus, ko panāk, aizstājot 

fosilā kurināmā veidus ar atjaunojamo 

enerģiju no meža biomasas un izmantojot 

organisko materiālu piesaistīšanas 

potenciālu, ko nodrošina mežu ilgtspējīga 

apsaimniekošana, kā arī izmantojot 

organisko materiālu spējas aizstāt fosilo 

kurināmo, ņemot vērā šo materiālu pilnu 

aprites ciklu, proti, no izejvielu ražošanas 

līdz pārstrādes un ražošanas posmiem. 

Bioekonomika un bioenerģija ir 

neatsverami resursi virzībā uz nefosilu un 

zaļu ekonomiku. Lai pasākumi, kuru 

mērķis ir it sevišķi palielināt spēju 

sekvestrēt oglekli, dotu rezultātus, ir 

būtiski nodrošināt oglekļa krātuvju 

ilgtermiņa stabilitāti un pielāgotiesspēju. 
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Grozījums Nr.  6 

Regulas priekšlikums 

6.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (6a) Uzlabotas pārvaldības prakses var 

sniegt būtisku ieguldījumu 

siltumnīcefekta gāzu emisiju 

samazināšanā LULUCF nozarē. 

Iespējamie veidi, kā palīdzēt dalībvalstīm 

sasniegt to mērķus, ir atbalsta sniegšana 

inovatīvas prakses izstrādei un zemes 

īpašnieku mudināšana izmantot 

progresīvas apsaimniekošanas prakses, 

piemēram, precīzo lauksaimniecību, 

precīzo mežsaimniecību un viedo 

lauksaimniekošanu. 

Pamatojums 

Precīzā lauksaimniecība un mežsaimniecība var samazināt emisijas, optimizējot, piemēram, 

degvielas, mēslošanas līdzekļu un pesticīdu izmantošanu. Šāda veida precīzā lauksaimniecība 

sniedz labumu lauksaimniekiem, mežu apsaimniekotājiem un videi. 

 

Grozījums Nr.  7 

Regulas priekšlikums 

8.a apsvērums (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (8a) Kopējās lauksaimniecības politikas 

pasākumi un valsts politika ietekmē 

aramzemes, zālāju un mitrāju emisiju 

profilu. Attiecībā uz šajā regulā paredzēto 

zemes uzskaites kategoriju bāzes periodu 

aprēķinā būtu jāņem vērā agrovides 

pasākumi, ko dalībvalstis īstenojušas šajā 

periodā. 

Pamatojums 

Ir svarīgi, lai agrovides pasākumu atzīšanā netiktu sodīti agrīnie īstenotāji. 
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Grozījums Nr.  8 

Regulas priekšlikums 

9. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(9) Tas, kādas emisijas un piesaistījumi 

rodas meža zemē, ir atkarīgs no dažādiem 

dabas apstākļiem, vecuma klašu struktūras, 

kā arī iepriekšējiem un pašreizējiem 

apsaimniekošanas paņēmieniem. 

Izmantojot bāzes gadu, nebūtu iespējams 

atspoguļot ne šos faktorus, ne no tiem 

izrietošo ciklisko ietekmi uz emisijām un 

piesaistījumiem vai to ikgadējās svārstības. 

Tā vietā attiecīgajos uzskaites noteikumos 

būtu jāparedz iespēja izmantot references 

līmeņus, lai izslēgtu dabas apstākļu un 

konkrētu valstu īpatnību ietekmi. Tā kā 

beigsies UNFCCC un Kioto protokolā 

paredzētā starptautiskā izskatīšana, būtu 

jāizveido izskatīšanas procedūra, lai 

nodrošinātu pārredzamību un uzlabotu šīs 

kategorijas uzskaites kvalitāti. 

(9) Tas, kādas emisijas un piesaistījumi 

rodas meža zemē, ir atkarīgs no dažādiem 

dabas apstākļiem, vecuma klašu struktūras, 

kā arī iepriekšējiem un pašreizējiem 

apsaimniekošanas paņēmieniem, kas 

dalībvalstīs ir ļoti atšķirīgi. Izmantojot 

bāzes gadu, nebūtu iespējams atspoguļot ne 

šos faktorus, ne no tiem izrietošo ciklisko 

ietekmi uz emisijām un piesaistījumiem vai 

to ikgadējās svārstības. Tā vietā 

attiecīgajos uzskaites noteikumos būtu 

jāparedz iespēja izmantot references 

līmeņus, lai risinātu dabas apstākļu un 

konkrētu valstu īpatnību ietekmi, 

piemēram, nespēju apsaimniekot mežus 

Horvātijā tās teritorijas okupācijas, 

Horvātijas neatkarības kara, kā arī 

karalaika un pēckara apstākļu dēļ. 

Attiecīgajos uzskaites noteikumos būtu 

jāparedz arī saskaņotība un prasības 

attiecībā uz Forest Europe (Ministru 

konference par mežu aizsardzību Eiropā) 

par ilgtspējīgu mežu apsaimniekošanu. Tā 

kā beigsies UNFCCC un Kioto protokolā 

paredzētā starptautiskā izskatīšana, būtu 

jāizveido pārredzama procedūra 

dalībvalstīm, lai uzlabotu šīs kategorijas 

pārbaudāmību un uzskaites kvalitāti. 

 

Grozījums Nr.  9 

Regulas priekšlikums 

10. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(10) Ja Komisija nacionālo 

mežsaimniecības uzskaites plānu 

izskatīšanā izvēlas izmantot izskatīšanas 

ekspertu grupas palīdzību saskaņā ar 

Komisijas Lēmumu C(2016)3301, tai būtu 

(10) Procedūrai, ar ko dalībvalstis 

nosaka meža references līmeni, vajadzētu 

būt pārskatāmai un saskaņotai ar Forest 

Europe (Ministru konference par mežu 

aizsardzību Eiropā)1a prasībām attiecībā 
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jābalstās uz labo praksi un pieredzi, kas 

gūta ekspertu veiktajās izskatīšanās 

UNFCCC satvarā, arī attiecībā uz valstu 

ekspertu līdzdalību un ieteikumiem, un 

jāizvēlas pietiekams skaits ekspertu no 

dalībvalstīm. 

uz ilgtspējīgu meža apsaimniekošanu. 

Komisijai būtu jāpalīdz dalībvalstīm, 

balstoties uz labo praksi un pieredzi, kas 

gūta ekspertu veiktajās izskatīšanās 

UNFCCC satvarā. Šajā sakarībā būtu 

lietderīgi, ja Komisija pēc apspriešanās ar 

Pastāvīgo mežsaimniecības komiteju, kas 

izveidota ar Padomes Lēmumu 

89/367/EEK1b, sniegtu tehnisku palīdzību 

saistībā ar pārbaudi, vai tiek ievēroti IV 

pielikumā noteiktie kritēriji. 

 __________________ 

 1a Forest Europe –– ministru konference 

par mežu aizsardzību Eiropā, starpvaldību 

sarunu komiteja, lai noslēgtu juridiski 

saistošu nolīgumu par mežiem Eiropā: 

http://www.foresteurope.org/. 

 1b Padomes 1989. gada 29. maija 

Lēmums 89/367/EEK, ar ko izveido 

Pastāvīgo mežsaimniecības komiteju (OV 

L 165, 15.6.1989., 14. lpp.). 

 

Grozījums Nr.  10 

Regulas priekšlikums 

11. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(11) Starptautiski apstiprinātajās IPCC 

vadlīnijās ir noteikts, ka emisijas no 

biomasas sadedzināšanas enerģētikas 

nozarē var uzskaitīt kā nulles emisijas, ja 

vien šīs emisijas tiek uzskaitītas LULUCF 

sektorā. Eiropas Savienībā saskaņā ar 

Regulas (ES) Nr. 601/2012 38. pantu un 

Regulā (ES) Nr. 525/2013 paredzētajiem 

noteikumiem emisijas no biomasas 

sadedzināšanas tiek uzskaitītas kā nulles 

emisijas, līdz ar to atbilstība IPCC 

vadlīnijām tiktu panākta tikai tad, ja šīs 

emisijas tiktu pareizi aptvertas ar šo regulu. 

(11) Starptautiski apstiprinātajās IPCC 

vadlīnijās ir noteikts, ka emisijas no 

biomasas sadedzināšanas enerģētikas 

nozarē var uzskaitīt kā nulles emisijas, ja 

vien šīs emisijas tiek uzskaitītas LULUCF 

sektorā. Savienībā saskaņā ar Regulas (ES) 

Nr. 601/2012 38. pantu un Regulā (ES) Nr. 

525/2013 paredzētajiem noteikumiem 

emisijas no biomasas sadedzināšanas tiek 

uzskaitītas kā nulles emisijas, līdz ar to 

atbilstība IPCC vadlīnijām tiktu panākta 

tikai tad, ja šīs emisijas tiktu pareizi 

aptvertas ar šo regulu. Šajā regulā 

paredzētajiem grāmatvedības 

noteikumiem par bioenerģiju nebūtu 

jākavē ilgtspējīgas biomasas izmantošana 

enerģētikas nozarē ar LULUCF nozarē 
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radīto emisiju starpniecību. 

Pamatojums 

Bioenerģijas potenciāls fosilā kurināmā aizstāšanai ir jāatspoguļo pareizi. 

 

Grozījums Nr.  11 

Regulas priekšlikums 

12. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(12) Plašāka nocirstas koksnes produktu 

ilgtspējīga izmantošana var ievērojami 

ierobežot siltumnīcefekta gāzu emisiju 

atmosfērā un veicināt to piesaisti no 

atmosfēras. Lai rosinātu izmantot nocirstas 

koksnes produktus ar ilgu aprites ciklu, ar 

uzskaites noteikumiem būtu jāgādā, lai 

dalībvalstis uzskaitē pareizi atspoguļotu 

izmaiņas nocirstas koksnes produktu 

krātuvē laikā, kad šīs izmaiņas notiek. 

Komisijai būtu jāsniedz norādījumi par 

metodiskiem jautājumiem, kas saistīti ar 

uzskaiti attiecībā uz nocirstas koksnes 

produktiem. 

(12) Plašāka nocirstas koksnes produktu 

ilgtspējīga izmantošana aizvietošanas 

ietekmes dēļ var ievērojami ierobežot 

siltumnīcefekta gāzu emisiju atmosfērā 

(ņemot vērā enerģijas un CO2 intensitāti 

citās nozarēs, piemēram, cementa 

ražošana rada aptuveni 8 % no CO2 

emisijām pasaulē) un veicināt to piesaisti 

no atmosfēras. Lai atzītu, novērtētu un 

stimulētu darbības, ar ko vairāk izmanto 
nocirstas koksnes produktus ar ilgu aprites 

ciklu, ar uzskaites noteikumiem būtu 

jāgādā, lai dalībvalstis uzskaitē pareizi 

atspoguļotu izmaiņas nocirstas koksnes 

produktu krātuvē laikā, kad šīs izmaiņas 

notiek, tādējādi ierobežojot citu materiālu, 

kas nav bionoārdāmi, piemēram, 

plastmasas, izmantošanu. Komisijai būtu 

jāsniedz norādījumi par metodiskiem 

jautājumiem, kas saistīti ar uzskaiti 

attiecībā uz nocirstas koksnes produktiem. 

 

Grozījums Nr.  12 

Regulas priekšlikums 

13. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(13) Dabiski traucējumi, piemēram, 

savvaļas ugunsgrēki, kaitēkļu un slimību 

invāzija, ekstrēmi laikapstākļu notikumi un 

ģeoloģiski traucējumi, kuri ir ārpus 

dalībvalsts kontroles un kurus tā būtiski 

(13) Dabiski traucējumi, piemēram, 

savvaļas ugunsgrēki, kaitēkļu un slimību 

invāzija, ekstrēmi laikapstākļu notikumi un 

ģeoloģiski traucējumi, kuri ir ārpus 

dalībvalsts kontroles un kurus tā būtiski 
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neietekmē, var LULUCF sektorā īslaicīgi 

radīt siltumnīcefekta gāzu emisijas vai 

izraisīt iepriekšējo piesaistījumu zudumu. 

Tā kā šādu zudumu var izraisīt arī 

apsaimniekošanas lēmumi, piem., lēmumi 

cirst vai stādīt kokus, ar šo regulu būtu 

jānodrošina, ka cilvēka darbības izraisīti 

piesaistījumu zudumi vienmēr LULUCF 

uzskaitē tiek atspoguļoti pareizi. Turklāt 

šajā regulā būtu dalībvalstīm jāparedz 

zināma iespēja LULUCF uzskaitē 

nenorādīt emisijas, kuras rodas tādu 

traucējumu dēļ, ko tās nespēj kontrolēt. 

Tomēr tam, kā dalībvalstis minētos 

noteikumus piemēro, nevajadzētu būt par 

iemeslu nepamatoti uzskaitīt mazāku 

emisiju apjomu. 

neietekmē, var LULUCF sektorā īslaicīgi 

radīt siltumnīcefekta gāzu emisijas vai 

izraisīt iepriekšējo piesaistījumu zudumu. 

Tā kā šādu zudumu var izraisīt arī 

apsaimniekošanas lēmumi, piem., lēmumi 

cirst vai stādīt kokus, ar šo regulu būtu 

jānodrošina, ka cilvēka darbības izraisīti 

piesaistījumu zudumi vienmēr LULUCF 

uzskaitē tiek atspoguļoti pareizi. Turklāt 

šajā regulā būtu dalībvalstīm jāparedz 

iespēja LULUCF uzskaitē nenorādīt 

emisijas, kuras rodas tādu traucējumu dēļ, 

ko tās nespēj kontrolēt. Tomēr tam, kā 

dalībvalstis minētos noteikumus piemēro, 

nevajadzētu būt par iemeslu nepamatoti 

uzskaitīt mazāku emisiju apjomu un 

nebūtu jāattur dalībvalstis no preventīvu 

pasākumu veikšanas, lai samazinātu ar 

dabiskiem traucējumiem saistīto risku. 

 

Grozījums Nr.  13 

Regulas priekšlikums 

14. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(14) Dalībvalstīm vajadzētu būt iespējai 

atbilstoši savām vajadzībām izvēlēties 

piemērotu valsts rīcībpolitiku savu saistību 

izpildei attiecībā uz LULUCF, arī iespējai 

vienas zemes kategorijas emisijas 

kompensēt ar piesaistījumiem citā zemes 

kategorijā. Tām vajadzētu arī spēt neto 

piesaistījumus 2021.–2030. gada periodā 

uzkrāt. Lai saistības varētu izpildīt labāk, 

vajadzētu turpināt arī tirdzniecību starp 

dalībvalstīm. Atbilstoši Kioto protokola 

otrajā saistību periodā īstenotajai praksei 

vajadzētu dalībvalstīm paredzēt arī iespēju 

izmantot savus pārsniegumus saskaņā ar 

Regulu [] par saistošiem ikgadējiem 

siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

no 2021. līdz 2030. gadam nolūkā izveidot 

noturīgu Enerģētikas savienību un izpildīt 

Parīzes nolīgumā paredzētās saistības, un 

ar ko groza Eiropas Parlamenta un 

(14) Dalībvalstīm vajadzētu būt iespējai 

atbilstoši savām vajadzībām izvēlēties 

piemērotu valsts rīcībpolitiku savu saistību 

izpildei attiecībā uz LULUCF, arī iespējai 

vienas zemes kategorijas emisijas 

kompensēt ar piesaistījumiem citā zemes 

kategorijā. Tām vajadzētu arī spēt neto 

piesaistījumus 2021.–2030. gada periodā 

uzkrāt. Lai saistības varētu izpildīt labāk, 

vajadzētu turpināt arī tirdzniecību starp 

dalībvalstīm. Atbilstoši Kioto protokola 

otrajā saistību periodā īstenotajai praksei 

vajadzētu dalībvalstīm paredzēt arī iespēju 

izmantot savus pārsniegumus saskaņā ar 

Regulu (ES) Nr. .../... par saistošiem 

ikgadējiem siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

no 2021. līdz 2030. gadam nolūkā izveidot 

noturīgu Enerģētikas savienību un izpildīt 

Parīzes nolīgumā paredzētās saistības, un 

ar ko groza Eiropas Parlamenta un 
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Padomes Regulu Nr. 525/2013 par 

mehānismu siltumnīcefekta gāzu emisiju 

pārraudzībai un ziņošanai un citas 

informācijas ziņošanai saistībā ar klimata 

pārmaiņām, lai nodrošinātu tām šajā 

regulā noteikto saistību izpildi. 

Padomes Regulu Nr. 525/2013 par 

mehānismu siltumnīcefekta gāzu emisiju 

pārraudzībai un ziņošanai un citas 

informācijas ziņošanai saistībā ar klimata 

pārmaiņām, vienlaikus nodrošinot skaidru 

nošķīrumu starp fosilu un biogēnu 

siltumnīcefekta gāzu emisijām un 

piesaistījumiem. Tāpēc gada neto 

piesaistījumi no atmežotas zemes, 

apmežotas zemes, apsaimniekotas meža 

zemes, apsaimniekotas aramzemes un 

apsaimniekotu zālāju platībām būtu 

jāattiecina tikai uz lauksaimniecību. 

Dalībvalstīm būtu jāspēj izmantot līdz 

425 miljoniem tonnu neto piesaistījumu, 

kas izriet no šīs regulas noteikumiem, lai 

tās varētu izpildīt saistības, ko tām uzliek 

Kopīgu centienu regula.  

 

Grozījums Nr.  14 

Regulas priekšlikums 

18. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(18) Lai šajā regulā paredzētu darījumu 

pienācīgu uzskaiti, ieskaitot elastības 

iespēju izmantošanas uzskaiti, un izpildes 

apsekošanu, būtu Komisijai saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 

290. pantu jādeleģē pilnvaras pieņemt 

tiesību aktus attiecībā uz definīciju, 

vērtību, siltumnīcefekta gāzu un oglekļa 

krātuvju sarakstu tehnisko pielāgošanu, 

references līmeņu atjaunināšanu, darījumu 

uzskaiti un metodikas un informācijas 

prasību pārskatīšanu. Šajos pasākumos 

ņem vērā noteikumus, kuri izklāstīti 

Komisijas Regulā Nr. 389/2013, ar ko 

izveido Savienības reģistru. Vajadzīgie 

noteikumi būtu jāsakopo vienā tiesību 

instrumentā, kurā būtu apvienoti uzskaites 

noteikumi saskaņā ar Direktīvu 

2003/87/EK, Regulu (ES) Nr. 525/2013, 

Regulu [] par saistošiem ikgadējiem 

siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

(18) Lai šajā regulā paredzētu darījumu 

pienācīgu uzskaiti, ieskaitot elastības 

iespēju izmantošanas uzskaiti, un izpildes 

apsekošanu, būtu Komisijai saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 

290. pantu jādeleģē pilnvaras pieņemt 

tiesību aktus attiecībā uz definīciju, 

vērtību, siltumnīcefekta gāzu un oglekļa 

krātuvju sarakstu tehnisko pielāgošanu, 

nocirstas koksnes produktu kopajoma 

kategoriju atjaunināšanu, darījumu uzskaiti 

un metodikas un informācijas prasību 

pārskatīšanu nolūkā atspoguļot izmaiņas 

IPCC pamatnostādnēs, kā to noteikušas 

UNFCCC vai Parīzes nolīguma 

struktūras. Šajos pasākumos ņem vērā 

noteikumus, kuri izklāstīti Komisijas 

Regulā Nr. 389/2013, ar ko izveido 

Savienības reģistru. Vajadzīgie noteikumi 

būtu jāsakopo vienā tiesību instrumentā, 

kurā būtu apvienoti uzskaites noteikumi 

saskaņā ar Eiropas Parlamenta un 
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no 2021. līdz 2030. gadam nolūkā izveidot 

noturīgu Enerģētikas savienību, un šo 

regulu. Ir sevišķi svarīgi, lai Komisija 

sagatavošanas darba gaitā rīkotu atbilstošas 

apspriešanas, arī ekspertu līmenī, saskaņā 

ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. 

aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 

likumdošanas procesu. Konkrētāk, lai 

nodrošinātu vienlīdzīgu dalību deleģēto 

aktu sagatavošanā, Eiropas Parlaments un 

Padome visus dokumentus saņem 

vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem un to 

ekspertiem ir sistemātiska piekļuve 

Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, 

kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana. 

Padomes 2003. gada 13. oktobra Direktīvu 

2003/87/EK1a, Regulu (ES) Nr. 525/2013, 

Regulu (ES) Nr. .../... par saistošiem 

ikgadējiem siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

no 2021. līdz 2030. gadam nolūkā izveidot 

noturīgu Enerģētikas savienību, un šo 

regulu. Ir sevišķi svarīgi, lai Komisija 

sagatavošanas darba gaitā rīkotu atbilstošas 

apspriešanas, arī ekspertu līmenī, saskaņā 

ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. 

aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku 

likumdošanas procesu1b. Konkrētāk, lai 

nodrošinātu vienlīdzīgu dalību deleģēto 

aktu sagatavošanā, Eiropas Parlaments un 

Padome visus dokumentus saņem 

vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem un to 

ekspertiem ir sistemātiska piekļuve 

Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, 

kurās notiek deleģēto aktu sagatavošana. 

 ________________ 

 1a Eiropas Parlamenta un Padomes 2003. 

gada 13. oktobra Direktīva 2003/87/EK, 

ar kuru nosaka sistēmu siltumnīcas efektu 

izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecībai 

Kopienā un groza Padomes Direktīvu 

96/61/EK (OV L 275, 25.10.2003., 32. 

lpp.). 

 1b OV L 123, 12.5.2016., 1. lpp. 

 

Grozījums Nr.  15 

Regulas priekšlikums 

19. apsvērums 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(19) Lai novērtētu šīs regulas vispārējo 

darbību, tā būtu jāpārskata no 2024. gada 

un pēc tam ik pēc 5 gadiem. Šajā 

pārskatīšanā var izmantot arī Parīzes 

nolīgumā paredzētās globālās izsvēršanas 

rezultātus. 

(19) Ņemot vērā 2018. gada veicinošo 

dialogu, Komisija Eiropas Parlamentam 

un Padomei līdz 2019. gada 28. februārim 

ziņo par šīs regulas mērķu vērienīguma 

līmeņa atbilstību. Lai novērtētu šīs regulas 

vispārējo darbību, tā būtu jāpārskata no 

2023. gada un pēc tam ik pēc 3 gadiem. 

Šajā pārskatīšanā var izmantot arī Parīzes 

nolīgumā paredzētās globālās izsvēršanas 
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rezultātus. 

 

Grozījums Nr.  16 

Regulas priekšlikums 

2. pants – 1. punkts – ievaddaļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Šī regula attiecas uz I pielikuma A 

iedaļā uzskaitīto siltumnīcefekta gāzu 

emisijām un piesaistījumiem, kas paziņoti 

saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 525/2013 7. 

pantu un laikā no 2021. līdz 2030. gadam 

dalībvalstu teritorijā rodas kādā no šīm 

zemes uzskaites kategorijām: 

1. Šī regula attiecas uz I pielikuma 

A iedaļā uzskaitīto siltumnīcefekta gāzu 

emisijām un piesaistījumiem, kas paziņoti 

saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 525/2013 

7. pantu un laikā no 2021. līdz 

2030. gadam dalībvalstu teritorijā rodas 

kādā no šīm zemes uzskaites kategorijām 

un citām uzskaites kategorijām: 

 

Grozījums Nr.  17 

Regulas priekšlikums 

2. pants – 1. punkts – ea apakšpunkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (ea) nocirstas koksnes produkti. 

 

Grozījums Nr.  18 

Regulas priekšlikums 

3. pants – 1. punkts – ga apakšpunkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 (ga) Meža references līmenis ir aplēstās 

gada vidējās neto emisijas vai 

piesaistījumi no apsaimniekotas meža 

zemes dalībvalsts teritorijā 2021.–2025. 

gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā. 

Pamatojums 

Regulas 8. panta 1. punktā noteiktā meža references līmeņa definīcija būtu jāsniedz 3. pantā 

kopā ar pārējām definīcijām. 
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Grozījums Nr.  19 

Regulas priekšlikums 

3. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem 1. punktā iekļautās definīcijas 

pielāgo zinātnes sasniegumiem vai 

tehnikas attīstībai un nodrošina 
konsekvenci starp šīm definīcijām un 

jebkādām izmaiņām attiecīgajās 

definīcijās, kas iekļautas 2006. gada IPCC 

Vadlīnijās par valstu siltumnīcefekta gāzu 

pārskatiem (“IPCC vadlīnijas”). 

2. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem 1. punktā iekļautās definīcijas 

pielāgo, lai nodrošinātu konsekvenci starp 

šīm definīcijām un jebkādām izmaiņām 

attiecīgajās definīcijās, kas iekļautas 

2006. gada IPCC pamatnostādnēs par 

valstu siltumnīcefekta gāzu pārskatiem 

(“IPCC pamatnostādnes”), kā to 

pieņēmušas UNFCCC vai Parīzes 

nolīguma struktūras. 

 

Grozījums Nr.  20 

Regulas priekšlikums 

4. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Katra dalībvalsts, ņemot vērā 11. pantā 

paredzētās elastības iespējas, nodrošina, ka 

2021.–2025. gada periodā un 2026.–2030. 

gada periodā emisijas nepārsniedz 

piesaistījumus, to aprēķinot kā kopējo 

emisiju un piesaistījumu summu attiecīgās 

dalībvalsts teritorijā visās 2. pantā 

minētajās kategorijās kopā atbilstoši 

uzskaitei, kas veikta saskaņā ar šo regulu. 

Katra dalībvalsts, ņemot vērā 11. pantā 

paredzētās elastības iespējas, nodrošina, ka 

2021.–2025. gada periodā un 2026.–

2030. gada periodā emisijas nepārsniedz 

piesaistījumus, to aprēķinot kā kopējo 

emisiju un piesaistījumu summu attiecīgās 

dalībvalsts teritorijā visās 2. pantā 

minētajās zemes uzskaites un citās 

kategorijās kopā atbilstoši uzskaitei, kas 

veikta saskaņā ar šo regulu. 

 

Grozījums Nr.  21 

Regulas priekšlikums 

5. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Katra dalībvalsts sagatavo un uztur 

uzskaiti, kurā pareizi atspoguļo emisijas un 

piesaistījumus, kas rodas 2. pantā minētajās 

1. Katra dalībvalsts sagatavo un uztur 

uzskaiti, kurā pareizi atspoguļo emisijas un 

piesaistījumus, kas rodas 2. pantā minētajās 
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zemes uzskaites kategorijās. Dalībvalstis 

nodrošina savas uzskaites un citu saskaņā 

ar šo regulu sniegto datu pareizību, 

pilnīgumu, saskanīgumu, salīdzināmību un 

pārredzamību. Dalībvalstis emisijas apzīmē 

ar plusa zīmi (+) un piesaistījumus ar 

mīnusa zīmi (-). 

zemes uzskaites un citās kategorijās 

saskaņā ar ziņošanas norādījumiem, ko 

2021.–2030. gada periodam ir pieņēmušas 

UNFCCC vai Parīzes nolīguma 

struktūras. Dalībvalstis nodrošina savas 

uzskaites un citu saskaņā ar šo regulu 

sniegto datu pareizību, pilnīgumu, 

saskanīgumu, salīdzināmību un 

pārredzamību. Dalībvalstis emisijas apzīmē 

ar plusa zīmi (+) un piesaistījumus ar 

mīnusa zīmi (-). 

 

Grozījums Nr.  22 

Regulas priekšlikums 

5. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Dalībvalstis nepieļauj emisiju vai 

piesaistījumu dubultu uzskaiti, konkrētāk, 

emisijas un piesaistījumus, kas rodas 

vairāk nekā vienā zemes uzskaites 

kategorijā, uzskaita tikai vienā kategorijā. 

2. Dalībvalstis nepieļauj emisiju vai 

piesaistījumu dubultu uzskaiti, konkrētāk, 

emisijas un piesaistījumus, kas rodas 

vairāk nekā vienā uzskaites kategorijā, 

uzskaita tikai vienā kategorijā. 

Pamatojums 

Ierosināts iekļaut nocirstas koksnes produktus kā atsevišķu inventarizācijas un uzskaites 

kategoriju. Tas būtu saskaņā ar 2006. gada IPCC pamatnostādnēm un UNFCCC ziņošanas 

praksi. No tā izrietētu izmaiņas 5. panta 1., 2. un 4. punktā. 

 

Grozījums Nr.  23 

Regulas priekšlikums 

5. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Dalībvalstis savā uzskaitē par katru 

zemes uzskaites kategoriju norāda visas 

oglekļa uzkrājuma izmaiņas, kas radušās I 

pielikuma B iedaļā minētajās oglekļa 

krātuvēs. Dalībvalstis var izvēlēties savā 

uzskaitē neiekļaut tādas oglekļa krātuvju 

oglekļa uzkrājumu izmaiņas, kurās oglekļa 

krātuve nav avots, izņemot gadījumus, kad 

krātuves ir virszemes biomasa un nocirstas 

4. Dalībvalstis savā uzskaitē par katru 

uzskaites kategoriju norāda visas oglekļa 

uzkrājuma izmaiņas, kas radušās I 

pielikuma B iedaļā minētajās oglekļa 

krātuvēs. Dalībvalstis var izvēlēties savā 

uzskaitē neiekļaut tādas oglekļa krātuvju 

oglekļa uzkrājumu izmaiņas, kurās oglekļa 

krātuve nav avots, izņemot gadījumus, kad 

krātuves ir virszemes biomasa un nocirstas 
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koksnes produkti apsaimniekotā meža 

zemē. 

koksnes produkti apsaimniekotā meža 

zemē. 

 

Grozījums Nr.  24 

Regulas priekšlikums 

5. pants – 6. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

6. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem groza I pielikumu, lai to pielāgotu 

IPCC vadlīniju izmaiņām. 

6. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem groza I pielikumu, lai to pielāgotu 

UNFCCC vai Parīzes nolīguma struktūru 

pieņemto IPCC pamatnostādņu izmaiņām. 

 

Grozījums Nr.  25 

Regulas priekšlikums 

7. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Dalībvalstis uzskaita apsaimniekotā 

aramzemē radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajā 

aramzemē radušies 2005.–2007. gada 

bāzes periodā, reizinot ar pieci. 

1. Dalībvalstis uzskaita apsaimniekotā 

aramzemē radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajā 

aramzemē radušies bāzes periodā vai tā 

bāzes gadā, kas noteikts saskaņā ar 

UNFCCC, reizinot ar pieci. Izvēlēto 

uzskaites atsauci Eiropas Komisijai 

paziņo līdz 2018. gada 31. decembrim. 

Dalībvalstis var kompensēt bāzes periodā 

īstenotos agrovides pasākumus. 

 

Grozījums Nr.  26 

Regulas priekšlikums 

7. pants – 2. punkts 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Dalībvalstis uzskaita 

apsaimniekotos zālājos radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajos 

zālājos radušies 2005.–2007. gada bāzes 

periodā, reizinot ar pieci. 

2. Dalībvalstis uzskaita 

apsaimniekotos zālājos radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajos 

zālājos radušies bāzes periodā vai tajā 

bāzes gadā, kas noteikts saskaņā ar 

UNFCCC, reizinot ar pieci. Izvēlēto 

uzskaites atsauci Eiropas Komisijai 

paziņo līdz 2018. gada 31. decembrim. 

Dalībvalstis var kompensēt bāzes periodā 

īstenotos agrovides pasākumus. 

 

Grozījums Nr.  27 

Regulas priekšlikums 

7. pants – 2.a punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 2.a Ja agrovides pasākumi ir iekļauti 

1. un 2. punktā minētajā bāzes periodā, 

dalībvalsts var iekļaut tādus pasākumus 

kā 

 -  pasākumi saistībā ar klimata 

pārmaiņām un klimata aizsardzību; 

 -  bioloģiskās un ģenētiskās 

daudzveidības veicināšana; 

 -  augsnes auglības veicināšana un 

 -  ūdens aizsardzības pasākumi. 

Pamatojums 

Ar šo regulu nevajadzētu sodīt dalībvalstis, kuras saskaņā ar KLP programmām jau ir 

īstenojušas vairākus agrovides pasākumus. Šādām dalībvalstīm vajadzētu būt iespējai gūt 

labumu no pareizas darbības šajā periodā. Aprēķinot emisijas un piesaistījumus bāzes 

periodā, būtu jāņem vērā jau īstenotie agrovides pasākumi. 
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Grozījums Nr.  28 

Regulas priekšlikums 

7. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Dalībvalstis, kas izvēlējušās savās 

saistībās iekļaut apsaimniekotus mitrājus 

saskaņā ar 2. pantu, uzskaita 

apsaimniekotajos mitrājos radušās emisijas 

un piesaistījumus, ko aprēķina, no 

emisijām un piesaistījumiem, kuri radušies 

2021.–2025. gada periodā un/vai 2026.–

2030. gada periodā, atņemot vērtību, kas 

iegūta, dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajos 

mitrājos radušies 2005.–2007. gada bāzes 

periodā, reizinot ar pieci. 

4. Dalībvalstis, kas izvēlējušās savās 

saistībās iekļaut apsaimniekotus mitrājus 

saskaņā ar 2. pantu, uzskaita 

apsaimniekotajos mitrājos radušās emisijas 

un piesaistījumus, ko aprēķina, no 

emisijām un piesaistījumiem, kuri radušies 

2021.–2025. gada periodā un/vai 2026.–

2030. gada periodā, atņemot vērtību, kas 

iegūta, dalībvalsts vidējās gada emisijas un 

piesaistījumus, kuri apsaimniekotajos 

mitrājos radušies bāzes periodā vai tajā 

bāzes gadā, kas noteikts saskaņā ar 

UNFCCC, reizinot ar pieci. Izvēlēto 

uzskaites atsauci Eiropas Komisijai 

paziņo līdz 2018. gada 31. decembrim. 

 

Grozījums Nr.  29 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Dalībvalstis uzskaita apsaimniekotā 

meža zemē radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts meža references līmeni reizinot 

ar pieci. Meža references līmenis ir 

aplēstās gada vidējās neto emisijas vai 

piesaistījumi apsaimniekotajā meža zemē 

dalībvalsts teritorijā 2021.–2025. gada 

periodā un 2026.–2030. gada periodā. 

1. Dalībvalstis uzskaita apsaimniekotā 

meža zemē radušās emisijas un 

piesaistījumus, ko aprēķina, no emisijām 

un piesaistījumiem, kuri radušies 2021.–

2025. gada periodā un 2026.–2030. gada 

periodā, atņemot vērtību, kas iegūta, 

dalībvalsts meža references līmeni reizinot 

ar pieci. 

Pamatojums 

Regulas 8. panta 1. punktā noteiktā meža references līmeņa definīcija būtu jāsniedz 3. pantā 

kopā ar pārējām definīcijām. 
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Grozījums Nr.  30 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Ja 1. punktā minētā aprēķina 

rezultāts attiecībā pret meža references 

līmeni ir negatīvs, dalībvalsts savā 

apsaimniekotās meža zemes uzskaitē 

iekļauj kopējos neto piesaistījumus 

apmērā, kas nepārsniedz 3,5 % no 

dalībvalsts emisijām tai III pielikumā 

noteiktajā bāzes gadā vai periodā, 

reizinātus ar pieci. 

svītrots 

 

Grozījums Nr.  31 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 3. punkts – 1. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Dalībvalstis nosaka jauno meža references 

līmeni, balstoties uz IV pielikuma A iedaļā 

izklāstītajiem kritērijiem. Tās līdz 2018. 

gada 31. decembrim attiecībā uz 2021.–

2025. gada periodu un līdz 2023. gada 30. 

jūnijam attiecībā uz 2026.–2030. gada 

periodu Komisijai iesniedz nacionālo 

mežsaimniecības uzskaites plānu, kurā 

iekļauts jauns meža references līmenis. 

Dalībvalstis nosaka jauno meža references 

līmeni, balstoties uz IV pielikuma A iedaļā 

izklāstītajiem kritērijiem. Tās līdz 2018. 

gada 31. decembrim attiecībā uz 2021.–

2025. gada periodu un līdz 2023. gada 30. 

jūnijam attiecībā uz 2026.–2030. gada 

periodu Komisijai iesniedz nacionālo 

mežsaimniecības uzskaites ziņojumu, kurā 

iekļauts jauns meža references līmenis. 

 

Grozījums Nr.  32 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 3. punkts – 2. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Nacionālais mežsaimniecības uzskaites 

plāns ietver visus IV pielikuma B iedaļā 

norādītos elementus un ierosināto jauno 

meža references līmeni, kura pamatā ir 

tābrīža meža apsaimniekošanas prakses un 

intensitātes turpināšanās atbilstoši datiem, 

Nacionālais mežsaimniecības uzskaites 

ziņojums ietver visus IV pielikuma 

B iedaļā norādītos elementus un ierosināto 

jauno meža references līmeni, kura pamatā 

ir aktīvas, ilgtspējīgas meža 

apsaimniekošanas prakses turpināšanās 
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kas par nacionālajiem mežiem pēc to 

veida un vecuma klases dokumentēti 

1990.–2009. gadā, izteiktiem tonnās CO2 

ekvivalenta gadā. 

saskaņā ar labākajiem pieejamajiem 

datiem un valsts pieņemtajām 

programmām un politikas nostādnēm, 

izteiktiem tonnās CO2 ekvivalenta gadā, un 

saskaņā ar dalībvalstu pašreizējo 

ilgtspējīgas meža apsaimniekošanas 

politiku un pasākumiem. Tā pamatā jābūt 

arī meža ilgtspējīgas apsaimniekošanas 

principiem un nacionālajām stratēģijām, 

ko dalībvalstis šajā jomā publicējušas līdz 

datumam, kad tiek iesniegts meža 

references līmenis, un ilgtermiņa analīzei, 

kas veikta, lai sasniegtu Parīzes nolīguma 

4. panta 1. punktā noteikto mērķi, proti, 

šā gadsimta otrajā pusē panākt līdzsvaru 

starp antropogēnajām emisijām no 

avotiem un piesaistījumiem no 

siltumnīcefekta gāzes 

piesaistītājsistēmām. 

 

Grozījums Nr.  33 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 3. punkts – 3. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Nacionālo mežsaimniecības uzskaites 

plānu publisko un par to veic sabiedrisko 

apspriešanu. 

Nacionālo mežsaimniecības uzskaites 

ziņojumu publisko un par to veic 

sabiedrisko apspriešanu. 

 

Grozījums Nr.  34 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Dalībvalstis pierāda, ka metodes un 

dati, kas izmantoti meža references līmeņa 

noteikšanā nacionālajā mežsaimniecības 

uzskaites plānā, ir saskanīgi ar tiem, kas 

izmantoti ziņošanā par apsaimniekoto 

meža zemi. Ja tas vajadzīgs konsekvences 

nodrošināšanai, dalībvalsts ne vēlāk kā 

2021.–2025. gada perioda vai 2026.–2030. 

gada perioda beigās Komisijai iesniedz 

4. Dalībvalstis pierāda, ka metodes un 

dati, kas izmantoti meža references līmeņa 

noteikšanā nacionālajā mežsaimniecības 

uzskaites ziņojumā, ir saskanīgi ar tiem, 

kas izmantoti ziņošanā par apsaimniekoto 

meža zemi. Ja tas vajadzīgs konsekvences 

nodrošināšanai, dalībvalsts ne vēlāk kā 

2021.–2025. gada perioda vai 2026.–2030. 

gada perioda beigās Komisijai iesniedz 
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tehnisku references līmeņa korekciju. tehnisku references līmeņa korekciju. 

 

Grozījums Nr.  35 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 5. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

5. Komisija izskata nacionālo 

mežsaimniecības uzskaites plānu un 

tehniskās korekcijas un novērtē, kādā 

mērā ierosinātie jaunie vai koriģētie meža 

references līmeņi ir noteikti saskaņā ar 3. 

un 4. punktā, kā arī 5. panta 1. punktā 

izklāstītajiem principiem un prasībām. 

Ciktāl tas ir vajadzīgs, lai nodrošinātu 

atbilstību 3. un 4. punktā, kā arī 5. panta 

1. punktā izklāstītajiem principiem un 

prasībām, Komisija var ierosinātos jaunos 

vai koriģētos meža references līmeņus 

pārrēķināt. 

5. Kā norādīts 4. pielikumā, Komisija 

nodrošina dalībvalsts iesniegtā nacionālā 
mežsaimniecības uzskaites ziņojuma un 

visu tehnisko koriģējumu vai pielāgojumu 

tehnisko novērtējumu, lai izvērtētu, kādā 

mērā jaunie vai koriģētie meža references 

līmeņi ir noteikti saskaņā ar 3. un 

4. punktā, kā arī 5. panta 1. punktā 

izklāstītajiem principiem un prasībām. 

Komisija sniedz dalībvalstīm tehniskus 

ieteikumus un izstrādā kopsavilkuma 

ziņojumu. 

 

Grozījums Nr.  36 

Regulas priekšlikums 

8. pants – 6. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

6. Komisija saskaņā ar 14. pantu 

pieņem deleģētos aktus, ar kuriem groza II 

pielikumu, ņemot vērā atbilstīgi 5. 

punktam veikto izskatīšanu, lai atjauninātu 

dalībvalstu meža references līmeņus, kuru 

pamatā ir nacionālie mežsaimniecības 

uzskaites plāni vai iesniegtās tehniskās 

korekcijas un jebkādi aprēķini, kas veikti 

izskatīšanas kontekstā. Līdz brīdim, kad 

minētais deleģētais akts stājas spēkā, 

attiecībā uz 2021.–2025. gada periodu 

un/vai 2026.–2030. gada periodu 

piemērojami ir dalībvalsts meža 

references līmeņi, kas norādīti II 

pielikumā. 

6. Komisija saskaņā ar 14. pantu 

pieņem deleģētos aktus, ar kuriem groza II 

pielikumu, ņemot vērā atbilstīgi 5. 

punktam veikto tehnisko novērtēšanu, lai 

atjauninātu dalībvalstu meža references 

līmeņus, kuru pamatā ir nacionālie 

mežsaimniecības uzskaites ziņojumi vai 

iesniegtās tehniskās korekcijas un jebkādi 

dalībvalstu aprēķini, kas veikti tehniskās 

novērtēšanas kontekstā. Ja dalībvalsts nav 

atjauninājusi savu meža references 

līmeni, attiecībā uz 2021.–2025. gada 

periodu un/vai 2026.–2030. gada periodu ir 

piemērojama II pielikumā norādītā 

vērtība. 
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Grozījums Nr.  37 

Regulas priekšlikums 

9. pants – 1. punkts – ievaddaļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Atbilstīgi 6. panta 1. punktam un 8. panta 

1. punktam izveidotajā uzskaitē, kas 

attiecas uz nocirstas koksnes produktiem, 

dalībvalstis, izmantojot V pielikumā 

norādīto pirmās kārtas sadalīšanās 

funkciju, metodiku un pussadalīšanās 

perioda noklusējuma vērtības, norāda 

emisijas un piesaistījumus, ko radījušas 

izmaiņas to nocirstas koksnes produktu 

krātuvē, kuri pieder pie šādām kategorijām: 

Dalībvalstis, izmantojot V pielikumā 

norādīto pirmās kārtas sadalīšanās 

funkciju, metodiku un pussadalīšanās 

perioda noklusējuma vērtības, norāda 

emisijas un piesaistījumus, ko radījušas 

izmaiņas to nocirstas koksnes produktu 

krātuvē, kuri pieder pie šādām kategorijām: 

 

Grozījums Nr.  38 

Regulas priekšlikums 

9. pants – 1.a punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 Emisijas un piesaistījumus, ko radījušas 

izmaiņas nocirstas koksnes produktu 

kopfondā, dalībvalstis 2021.–2025. gada 

periodā un 2026.–2030. gada periodā 

uzskaita kā kopējās emisijas un 

piesaistījumus katrā gadā. 

Pamatojums 

Nocirstas koksnes produkti faktiski ir cilvēka darbības rezultāts, tāpēc nocirstas koksnes 

produkti būtu jāuzskaita līdzīgi kā apmežota zeme. Tas nozīmē, ka uzskaitē tiktu iekļautas 

reālas oglekļa krājumu izmaiņas, kas ir saistītas ar nocirstas koksnes produktiem.  

 

Grozījums Nr.  39 

Regulas priekšlikums 

9. pants – 1.b punkts (jauns) 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

 Komisija līdz 2019. gada 31. decembrim 

pieņem deleģēto aktu saskaņā ar 
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14. pantu, lai atjauninātu nocirstas 

koksnes produktu kopfonda kategorijas, 

iekļaujot papildu produktus, piemēram, 

ilgtspējīgus, inovatīvus bioloģiskas 

izcelsmes produktus, kuriem ir pozitīva 

aizvietošanas ietekme, kā arī V pielikumā 

norādītās pussadalīšanās perioda 

noklusējuma vērtības. 

Pamatojums 

Lai LULUCF uzskaitē labāk atspoguļotu nākotnes inovatīvo, ilgtspējīgo bioloģiskās izcelsmes 

produktu oglekļa uzkrāšanas funkciju, Komisijai būtu jāierosina papildu kategorijas attiecībā 

uz nocirstas koksnes produktu kopfondu. 

 

Grozījums Nr.  40 

Regulas priekšlikums 

10. pants – 4. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

4. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem groza VI pielikumā izklāstīto 

metodiku un informācijas prasības, lai to 

pielāgotu IPCC vadlīniju izmaiņām. 

4. Komisija tiek pilnvarota saskaņā ar 

14. pantu pieņemt deleģētos aktus, ar 

kuriem groza VI pielikumā izklāstīto 

metodiku un informācijas prasības, lai to 

pielāgotu IPCC vadlīniju izmaiņām, kuras 

ir pieņēmušas UNFCCC vai Parīzes 

nolīguma struktūras. 

 

Grozījums Nr.  41 

Regulas priekšlikums 

11. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

1. Ja kādas dalībvalsts kopējās 

emisijas pārsniedz piesaistījumus un 

attiecīgā dalībvalsts ir dzēsusi ikgadējo 

emisiju apjomu, kas iedalīts saskaņā ar 

Regulu [ ] par saistošiem ikgadējiem 

siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

no 2021. līdz 2030. gadam, šo daudzumu 

ņem vērā, izsverot, vai dalībvalsts 

izpildījusi tai 4. pantā noteiktās saistības. 

1. Ja kādas dalībvalsts kopējās 

emisijas pārsniedz piesaistījumus un 

attiecīgā dalībvalsts kā vienu no elastības 

iespējām ir izvēlējusies svītrot ikgadējo 

emisiju apjomu, kas iedalīts saskaņā ar 

Regulu Nr. (ES) .../... par saistošiem 

ikgadējiem siltumnīcefekta gāzu emisijas 

samazinājumiem, kas dalībvalstīm jāpanāk 

no 2021. līdz 2030. gadam, šo daudzumu 

ņem vērā, izsverot, vai dalībvalsts 
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izpildījusi tai 4. pantā noteiktās saistības. 

 

Grozījums Nr.  42 

Regulas priekšlikums 

14. pants – 2. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

2. Pilnvaras pieņemt 3., 5., 8., 10. un 

13. pantā minētos deleģētos aktus 

Komisijai piešķir uz nenoteiktu laiku no 

[spēkā stāšanās diena]. 

2. Pilnvaras pieņemt 3., 5., 8., 9., 10. 

un 13. pantā minētos deleģētos aktus 

Komisijai piešķir uz nenoteiktu laiku no 

[spēkā stāšanās diena]. 

Pamatojums 

Panta saskaņošana ar 9. pantā veiktajiem grozījumiem. 

 

Grozījums Nr.  43 

Regulas priekšlikums 

15. pants – 1. punkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Komisija Eiropas Parlamentam un 

Padomei līdz 2024. gada 28. februārim un 

vēlāk ik pēc pieciem gadiem ziņo par šīs 

regulas darbību, tās devumu ES vispārējā 

2030. gada siltumnīcefekta gāzu emisiju 

samazināšanas mērķrādītāja sasniegšanā un 

tās devumu Parīzes nolīguma mērķu 

sasniegšanā un var attiecīgā gadījumā 

izvirzīt priekšlikumus. 

Ņemot vērā 2018. gada veicinošo dialogu, 

Komisija Eiropas Parlamentam un 

Padomei līdz 2019. gada 28. februārim 

ziņo par šīs regulas mērķu vērienīguma 

atbilstību. Komisija Eiropas Parlamentam 

un Padomei līdz 2023. gada 28. februārim 

un vēlāk ik pēc trim gadiem ziņo par šīs 

regulas darbību, tās devumu ES vispārējā 

2030. gada siltumnīcefekta gāzu emisiju 

samazināšanas mērķrādītāja sasniegšanā un 

tās devumu Parīzes nolīguma mērķu 

sasniegšanā ar mērķi nodrošināt šīs 

regulas atbilstību attiecīgajiem UNFCCC 

vai Parīzes nolīguma struktūru 

pieņemtajiem lēmumiem un attiecīgā 

gadījumā iesniedz priekšlikumus. 

 

Grozījums Nr.  44 

Regulas priekšlikums 

I pielikums – B daļa – f apakšpunkts 
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Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(f) apmežotai zemei un 

apsaimniekotai meža zemei — nocirstas 

koksnes produkti. 

(f) nocirstas koksnes produkti gan no 

apmežotas zemes, gan apsaimniekotas 

meža zemes. 

Pamatojums 

Ierosināts iekļaut nocirstas koksnes produktus kā atsevišķu kategoriju, lai šos produktus 

izslēgtu no meža references līmeņa, un līdz ar to tekstā ir jāveic atbilstošas izmaiņas. 

 

Grozījums Nr.  45 

Regulas priekšlikums 

II pielikums – 2. tabula – virsraksts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Dalībvalstu meža references līmeņi, kuros 

ietverti arī nocirstas koksnes produkti 

Dalībvalstu meža references līmeņi 

 

Grozījums Nr.  46 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – A daļa – 1. punkts – c apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(c) references līmeņiem būtu 

jānodrošina robusta un ticama uzskaite, lai 

garantētu, ka emisijas no biomasas un 

piesaistījumi biomasā tiek uzskaitīti 

pienācīgi;; 

(c) references līmeņiem būtu 

jānodrošina robusta un ticama uzskaite, lai 

garantētu, ka emisijas un piesaistījumi no 

apsaimniekotas meža zemes izmantošanas 
tiek uzskaitīti pienācīgi un ka emisijas tiek 

līdzsvarotas ar piesaistījumiem; 

 

Grozījums Nr.  47 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – A daļa – 1. punkts – d apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(d) references līmeņos ietver nocirstas 

koksnes produktu oglekļa krātuvi, 

sniedzot salīdzinājumu starp rezultātu, ko 

svītrots 
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iegūst ar pieņēmumu, ka notiek 

momentāna oksidēšanās, un rezultātiem, 

ko iegūst, piemērojot pirmās pakāpes 

sadalīšanās funkciju un pussadalīšanās 

perioda vērtības; 

 

Grozījums Nr.  48 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – A daļa – 1. punkts – e apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(e) references līmeņos būtu jāņem vērā 

mērķis palīdzēt saglabāt bioloģisko 

daudzveidību un sekmēt dabas resursu 

ilgtspējīgu izmantošanu, kā noteikts ES 

meža stratēģijā, dalībvalstu nacionālajās 

meža rīcībpolitikās un ES bioloģiskās 

daudzveidības stratēģijā; 

(e) references līmeņos būtu jāņem vērā 

mērķis palīdzēt saglabāt bioloģisko 

daudzveidību un sekmēt dabas resursu 

ilgtspējīgu izmantošanu nolūkā ražot 

enerģiju un aizstāt citas fosilās izejvielas, 

kā noteikts Savienības meža stratēģijā, 

dalībvalstu nacionālajās meža programmās 

un rīcībpolitikās un Savienības 

bioekonomikas un bioloģiskās 

daudzveidības stratēģijās; dalībvalsti, kas 

nesen ieviesusi vai vēlas ieviest jaunu 

meža apsaimniekošanas un ekspluatācijas 

politiku, kā rezultātā palielinās koksnes 

ieguve, nedrīkst sodīt ar atskaitījumiem 

šīs regulas izpratnē, ar nosacījumu, ka 

minētā politika ir proaktīva un ilgtspējīga, 

kā arī ilgtermiņā neizraisa attiecīgās 

dalībvalsts mežu kā piesaistītājsistēmas 

spēju samazināšanos. 

 

 

Grozījums Nr.  49 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – A daļa – 1. punkts – g apakšpunkts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(g) references līmeņi ir saskanīgi ar 

siltumnīcefekta gāzu pārskatiem un 

attiecīgajiem vēsturiskajiem datiem, un to 

pamatā ir pārredzama, pilnīga, saskanīga, 

salīdzināma un pareiza informācija. 

(g) references līmeņi ir saskanīgi ar 

siltumnīcefekta gāzu pārskatiem un 

attiecīgajiem vēsturiskajiem datiem, un to 

pamatā ir pārredzama, pilnīga, saskanīga, 

salīdzināma un pareiza informācija. 
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Konkrētāk, ar modeli, ko izmanto 

references līmeņa izveidei, ir iespējams 

reproducēt vēsturiskos datus no valsts 

siltumnīcefekta gāzu pārskata. 

Siltumnīcefekta gāzu pārskati ir saskaņoti 

ar attiecīgajiem UNFCCC vai Parīzes 

nolīguma struktūru pieņemtajiem 

lēmumiem. Konkrētāk, ar modeli, ko 

izmanto references līmeņa izveidei, ir 

iespējams reproducēt vēsturiskos datus no 

valsts siltumnīcefekta gāzu pārskata. 

 

Grozījums Nr.  50 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – B daļa – virsraksts 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

B. Nacionālā mežsaimniecības 

uzskaites satvara elementi 

B. Nacionālā mežsaimniecības 

uzskaites ziņojuma elementi 

 

Grozījums Nr.  51 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – B daļa – 1. punkts – ievaddaļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

Nacionālajā mežsaimniecības uzskaites 

plānā, ko iesniedz saskaņā ar šīs regulas 8. 

pantu, ietver šādus elementus: 

Nacionālajā mežsaimniecības uzskaites 

ziņojumā, ko iesniedz saskaņā ar šīs 

regulas 8. pantu, ietver šādus elementus: 

 

Grozījums Nr.  52 

Regulas priekšlikums 

IV pielikums – B daļa – 1. punkts – f apakšpunkts – 2. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(2) emisijas no mežiem un nocirstas 

koksnes produktiem un piesaistījumi tajos 

atbilstoši ziņām, kas sniegtas 

siltumnīcefekta gāzu pārskatos, un 

attiecīgajiem vēsturiskajiem datiem; 

(2) emisijas no mežiem un 

piesaistījumi tajos atbilstoši ziņām, kas 

sniegtas siltumnīcefekta gāzu pārskatos, un 

attiecīgajiem vēsturiskajiem datiem; 

 

Grozījums Nr.  53 

Regulas priekšlikums 
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 IV pielikums – B daļa – 1. punkts – f apakšpunkts – 3. daļa 

 

Komisijas ierosinātais teksts Grozījums 

(3) meža raksturojums, tostarp vecuma 

klašu struktūra, pieaugumi, cirtmets un cita 

informācija par meža apsaimniekošanas 

darbībām saskaņā ar ierasto praksi; 

(3) meža raksturojums, tostarp vecuma 

klašu struktūra, pieaugumi, cirtmets un cita 

attiecīga informācija par meža 

apsaimniekošanas darbībām; 
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